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OZNÁMENIE
Ministerstva zahraničných vecí Slovenskej republiky

Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky oznamuje, že 28. mája 2004 bolo depozitárovi
Charty Organizácie Spojených národov a Štatútu Medzinárodného súdneho dvora (San Francisco
26. jún 1945), generálnemu tajomníkovi Organizácie Spojených národov odovzdané Vyhlásenie
Slovenskej republiky o uznaní záväznej príslušnosti Medzinárodného súdneho dvora v súlade s
článkom 36 ods. 2 Štatútu. Národná rada Slovenskej republiky vyslovila súhlas s vyhlásením
svojím uznesením č. 849 z 10. marca 2004 a prezident Slovenskej republiky vyhlásenie podpísal
11. mája 2004. Vyhlásenie je účinné od 28. mája 2004.
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K oznámeniu č. 427
2004 Z. z.

VYHLÁSENIE

Slovenskej republiky o uznaní záväznej príslušnosti Medzinárodného súdneho dvora

Menom Slovenskej republiky mám česť vyhlásiť, že Slovenská republika uznáva za záväznú ipso
facto a bez osobitnej dohody vo vzťahu ku ktorémukoľvek štátu, ktorý prijíma rovnaký záväzok,
teda pod podmienkou vzájomnosti, príslušnosť Medzinárodného súdneho dvora v súlade s
článkom 36 ods. 2 Štatútu Súdu v ktoromkoľvek právnom spore, ktorý vznikne po dni podpisu
tohto vyhlásenia vo vzťahu k situáciám alebo skutočnostiam, ku ktorým dôjde po tomto dátume.

Toto vyhlásenie sa nevzťahuje na spory,

1. o ktorých sa strany dohodli, že ich budú riešiť iným prostriedkom mierového urovnania,

2. vo vzťahu ku ktorým ktorákoľvek druhá strana sporu prijala príslušnosť Medzinárodného
súdneho dvora len vo vzťahu k tomuto sporu alebo na jeho účely alebo keď vyhlásenie o uznaní
príslušnosti Súdu menom ktorejkoľvek druhej strany sporu bolo uložené menej ako dvanásť
mesiacov pred podaním jednostrannej žiadosti predkladajúcej spor Súdu,

3. týkajúce sa ochrany životného prostredia,

4. týkajúce sa otázok, ktoré podľa medzinárodného práva patria výlučne do vnútornej právomoci
Slovenskej republiky.

Slovenská republika si vyhradzuje právo kedykoľvek oznámením adresovaným generálnemu
tajomníkovi Organizácie Spojených národov, a s účinnosťou od dňa obdržania takéhoto oznámenia
pozmeniť alebo odvolať toto vyhlásenie.

V Bratislave 11. mája 2004

Rudolf Schuster v. r.
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K oznámeniu č. 427/2004 Z. z.

D E C L A R A T I O N
of the Slo vac Re pub lic re cog ni zing com pul so ry ju ris dic tion

of the In ter na tio nal Co urt of Justice

On be half of the Slo vak Re pub lic I have the ho no ur to dec la re that the Slo vak Re pub lic re cog ni zes as com pul so ry
ipso fac to and wit ho ut spe cial ag re e ment, in re la tion to any ot her Sta te ac cep ting the same ob li ga tion, that is on con -
di tion of re cip ro ci ty, the ju ris dic tion of the In ter na tio nal Co urt of Jus ti ce in con for mi ty with Ar tic le 36, pa ra graph 2,
of the Sta tu te of the Co urt over all le gal dis pu tes ari sing af ter the date of sig na tu re of the pre sent dec la ra tion with re -
gard to si tu a tions or facts sub se qu ent to the same date.

This dec la ra tion does not ap ply to dis pu tes:
(1) which the Par ties have ag re ed to set tle by some ot her met hod of pe a ce ful set tle ment;
(2) in res pect of which any ot her Par ty to the dis pu te has ac cep ted the ju ris dic tion of the In ter na tio nal Co urt of Jus -

ti ce only in re la tion to or for the pur po se of the dis pu te; or when the dec la ra tion re cog ni zing the ju ris dic tion of the
Co urt on be half of any ot her Par ty to the dis pu te was de po si ted less than twel ve months pri or to the fi ling of the
uni la te ral ap pli ca tion brin ging the dis pu te be fo re the Co urt;

(3) with re gard to the pro tec tion of en vi ron ment; 
(4) with re gard to qu es tions which by in ter na tio nal law fall ex clu si ve ly wit hin the do mes tic ju ris dic tion of the Slo -

vak Re pub lic.

The Slo vak Re pub lic re ser ves the right at any time, by me ans of a no ti fi ca tion ad dres sed to the Secretary-General of 
the Uni ted Na tions; and with ef fect as from the date of a re ce ipt of such no ti fi ca tion, to amend or wit hdraw this dec la -
ra tion.

Bra ti sla va, 11 May 2004

Ru dolf Schuster
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